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Wanderweg Mestni Vrh 

�is idyllic hiking and biking trail begins 
practically in the heart of Slovenia’s oldest 
town. It takes you past picturesque 
vineyards and orchards, and o�ers the 
most magni�cent views of Ptuj.
Follow the trail from the gold-bearing 
waters of the Drava River to the 
sun-drenched rolling hills, where nature, 
rich heritage and winemaking tradition 
converge. As you enjoy the panoramic 
views of Slovenia’s oldest town, be sure to 
stop by the local businesses that will make 
your trip even more memorable.

Dieser idyllische Wander- und Radweg 
beginnt praktisch im Herzen der ältesten 
Stadt Sloweniens.
Er führt Sie vorbei an malerischen 
Weinbergen und Obstgärten und bietet 
die herrlichsten Ausblicke auf Ptuj.
Folgen Sie dem Weg von den goldhaltigen 
Drau bis zu den sonnenverwöhnten 
Hügeln, wo Natur, reiches Kulturerbe und 
Weinbautradition miteinander 
verschmelzen.
Während Sie den Panoramablick auf 
Sloweniens älteste Stadt genießen, sollten 
Sie unbedingt bei den lokalen Anbietern 
vorbeischauen, die Ihre Reise noch 
unvergesslicher machen werden.

�e Mestni Vrh Trail blends nature, culture, 
wine and views into an unforgettable 
experience that takes you to the heart of 
Ptuj’s countryside, just a stone’s throw
from the town’s urban hustle and bustle.
Wanderweg Mestni Vrh verbindet Natur,
Kultur, Wein und Ausblicke zu einem
unvergesslichen Erlebnis, das Sie ins Herz
der Landscha� um Ptuj führt – nur einen
Steinwurf vom städtischen Trubel entfernt.

Follow the grapes icon and the mountain 
trail signs and markings.
Folgen Sie dem Trauben-Symbol sowie
den Wegweisern und Markierungen für 
Bergwanderwege.

�e sunset over the Pohorje forests and the 
evening panorama of the Haloze wine-
growing hills are sure to enchant you.
In den Abendstunden werden Sie der 
Sonnenuntergang hinter dem bewaldeten 
Pohorje und der Blick auf die Weinberge 
des Haloze in den Bann ziehen.

Length/Länge:

12–16 km 12–16 km

Terme Ptuj - 4 hours 15 minutes

Follow the markings:
Folgen Sie den Markierungen:

Set out for Mestni Vrh on foot or by bike. 
Treat yourself to some local wines, explore the many
sights and take in the stunning views.
�e footbridge over the mighty Drava River, which
o�ers a magni�cent view of the Ptuj Castle, is a great
starting point.

Begeben Sie sich zu Fuß oder mit dem Fahrrad auf
die verschiedenen Wege zwischen Weinbergen und
Obstgärten. Genießen Sie lokale Weine, besichtigen
Sie zahlreiche Sehenswürdigkeiten, und erfreuen Sie
sich an den schönen Ausblicken. 
Die Fußgängerbrücke über die mächtige Drau, die
einen wunderschönen Blick auf das Schloss Ptuj
bietet, ist ein idealer Ausgangspunkt.

HIKING AND BIKING
WANDERN UND RADFAHREN

Old Town/Altstadt - 3 hours 45 minutes/

Make the most of your trip to Mestni Vrh
with a picnic basket full of carefully selected
local �avors from Ptuj and the surrounding
countryside. 
Order a basket and have a picnic among the
vineyards and orchards, or at one of the
scenic viewpoints along the trail. 
Enjoy the unforgettable views and authentic
�avors of Ptuj, and create special memories
on the Mestni Vrh Trail.

PACK A PICNIC BASKET 
NEHMEN SIE EINEN PICKNICKKORB MIT

Sample the �ne local wines and delicious 
food.
Verkosten Sie ausgezeichnete Weine des 
Mestni Vrh und stärken Sie sich mit lokalen 
Köstlichkeiten.

At the top of Gomila, surrounded by 
vineyards, you will be captivated by the 
breath-taking views of Ptuj Castle, the Drava 
River, Lake Ptuj, and the surrounding hills.
Auf dem Gipfel des Hügels Gomila, umgeben 
von Weinbergen, werden Sie von einem 
außergewöhnlichen Blick auf das Schloss 
Ptuj, die Drau mit dem Ptujer See und die 
umliegenden Hügel verzaubert sein.

Wanderweg Mestni Vrh

Machen Sie das Beste aus Ihrem Aus�ug zum
Mestni Vrh mit einem Picknickkorb voller
sorgfältig ausgewählter lokaler Köstlichkeiten
aus Ptuj und der Umgebung.
Bestellen Sie einen Korb und genießen Sie ein
Picknick inmitten der Weinberge und
Obstgärten oder an einem der malerischen
Aussichtspunkte entlang des Weges.

Genießen Sie die unvergesslichen Ausblicke
und authentischen Geschmäcker von Ptuj
und scha�en Sie besondere Erinnerungen
auf dem Mestni Vrh Trail.

TIPS
TIPPS

4 Stunden 15 Minuten

3 Studen 45 Minuten

@visitptuj

Sustainable Mobility
Mobilität

urbanatural pleasure



Poetovio Roman Camp/Römisches Lager Poetovio Štuki 23
A unique glimpse into life in historic Poetovio, featuring replicas of a Roman house, theatre and brick kiln.
Eine einzigartige Darstellung des Lebens im historischen Poetovio, – mit Nachbildungen eines römischen Hauses,
eines �eaters und eines Ziegelofens. 

andrej.klasinc@rimskeigre.si

Crešnik Tourist Farm/Touristischer Bauernhof Crešnik  Mestni Vrh 82
�is guest farm o�ers dishes made in the bread oven, gibanica, charcuterie boards, delicious pastries and homemade
pasta and bread.
Dieser Bauernhof begeistert mit hausgemachten Speisen aus dem Steinofen, dem lokalen Schichtkuchen Gibanica,
Wurst- und Käseplatten, köstlichem Gebäck, selbstgemachten Teigwaren und Brot.
 alojz.cresnik@siol.net +386 41 316 510 (Suzana Črešnik)

Stadtberg Estate/Landgut Stadtberg Mestni Vrh 90
�e 230-year-old Herberstein log house and the Štala1795 thatched barn form the heart of the Stadtberg Estate. Amid
the vineyards of Mestni Vrh, visitors can explore life under a thatched roof, spend time surrounded by animals, try local
delicacies, and discover the authentic Štajerska countryside. 
Das 230 Jahre alte Holzhaus Herberstein und die reetgedeckte Scheune Štala1795 bilden das Herzstück des Landguts
Stadtberg. Inmitten der Weinberge von Mestni Vrh können Besucher das Leben unter einem Reetdach erkunden, ihre
Zeit mit Tieren verbringen, lokale Köstlichkeiten probieren und die authentische Landscha� der Steiermark entdecken.

natasha@stadtberg.si +386 70 405 607

Stara Preša winemaking museum/Weinbaumuseum Stara preša Mestni Vrh 27
�e museum features a press over a hundred years old and serves delicious local products alongside �ne wines and
juices made by members of the local wine and fruit growers’ association.
Das Museum mit einer über hundert Jahre alten Weinpresse bietet köstliche lokale Produkte sowie erlesene Weine und
Sä�e an, die von den Mitgliedern des Vereins der Wein- und Obstbauern hergestellt werden. 

vinogradniski.muzej@gmail.com +386 41 440 445 (Jernej Potrč)

Ptuj Railway Park /Eisenbahnpark Ptuj  Mestni Vrh 56 a
A railway park with an electric locomotive, a garden railway, and a museum collection.
Ein Eisenbahnpark mit einer Elektrolokomotive, einer Gartenbahn und einer Museumssammlung.

mitja120@gmail.com +386 51 225 328 (Mitja Vaupotič)

Ivan PotRC’s birthplace/Geburtshaus von Ivan PotRC Štuki 31
Birthplace of Ivan Potrič, writer and playwright, a�er whom the Ptuj library is named. �e house can only be viewed
from the outside.
Das Geburtshaus von Ivan Potrč, Schri�steller und Dramatiker, dessen Namen die Bibliothek von Ptuj trägt. Das Haus
kann nur von außen besichtigt werden.

+386 41 952 224 (Marija Kokol)

Dr Matija Murko’s birthplace/Geburtshaus von Dr. Matija Murko
Memorial room dedicated to the literary historian, ethnologist, Slavic languages scholar and editor Dr Matija Murko.
�e wine cellar and ornamental park are also open to the public.
Das Geburtshaus mit Gedenkraum des Literaturhistorikers, Ethnologen, Slawisten und Herausgebers Dr. Matija Murko.
Der Weinkeller und der Zierpark sind ebenfalls für die Ö�entlichkeit zugänglich.
 +386 31 857 310 (Ivan Žumer)

Panorama archaeological site/Archäologische Stätte Panorama
Panorama is Ptuj’s green oasis with hiking trails lined with hidden archaeological treasures and boards with their
descriptions.
Panorama ist der Name einer grünen Oase in Ptuj mit Spazierwegen und Informationstafeln zu den verborgenen
archäologischen Schätzen des antiken Poetovio.

Esbahar chapel/Esbahar-Kapelle
�e chapel is located in the picturesque surroundings of Mestni Vrh, near the Gomila viewpoint
Die Kapelle be�ndet sich in der malerischen Umgebung von Mestni Vrh, in der Nähe des Aussichtspunkts Gomila.

Hince's sequoia/Hinces Mammutbaum
�is giant sequoia is the tallest tree of its kind in the country and ranks among the hundred greatest natural landmarks
in Slovenia. It is believed it was planted in 1865.
Dieser Riesenmammutbaum ist der höchste Baum seiner Art im Land und zählt zu den hundert bedeutendsten
Naturdenkmälern Sloweniens. Man geht davon aus, dass er im Jahr 1865 gep�anzt wurde.

Ptuj Ring/PTUJER RING           Ptuj Castle/SCHLOSS PTUJ           

Gomila – love bench/GOMILA – LIEBESBANK

VENDORS/ANBIETER

HERITAGE/KULTURERBE

Terme Ptuj/Terme Ptuj           Zadružni Trg car park (footbridge)/Parkplatz Zadružni trg (Fußgängerbrücke)
Railway station/Bahnhof             Bus station /Busbahnhof      
Car park beneath the Ptuj Castle/Parkplatz unterhalb des Schlosses            Grajena cultural center/Kulturzentrum Grajena

SCENIC VIEWPOINTS/AUSSICHTSPUNKTE

STARTING POINTS/AUSGANGSPUNKTE

PublisherHerausgeber: Public Institute for Youth, Sports and Tourism Ptuj/Ö�entliche Einrichtung für Jugend, Sport und Tourismus Ptuj     Photos/Fotos: Stanko Kozel, Miha Kolar      Print run/Au�age: 6.000 copies/6.000 Exemplare     Map/Karte: Kartogra�ja, d. o. o.Masthead/Impressum:

Booking required/Voranmeldung notwendig

(MAP) LEGEND/KARTENLEGENDE
Hiking trail/Wanderweg

Suitable for bikes/Radweg

Mestni Vrh trail/Wanderweg Mestni Vrh


